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Juraj H l a d k ý  (Trnava)

ZA DOKTOROM MILANOM MAJTÁNOM

S  jazykovedným dielom doktora 
Milana Majtána som sa po prvý raz 
stretol počas príprav svojej diplomo­
vej práce a po prvý raz som ho zazrel 
priamo na pôde Jazykovedného ústavu 
Ľ. Štúra SAV, keď som pred 18 rokmi 
čakal na prijímacie konanie na dokto­
randské štúdium. Napriek tomu, že som 
nebol jeho oficiálnym doktorandom, 
moje prvé doktorandské kroky viedli 
práve do jeho pracovne. Ochotne sa 
ma spýtal na tému budúcej dizertačnej 
práce a keď som mu predstavil svoju 
úvahu, diplomaticky mi naznačil, že 
navrhovaná téma nie je nová ani dosta­
točne prínosná. Prvé osobné stretnutie 
ma trocha vyľakalo, no s otcovskou roz­

vážnosťou moje premýšľanie upriamil iným smerom – na práve sa rozbiehajúci 
systematický výskum slovenskej hydronymie.

Keď si v  mysli vraciam náš prvý rozhovor, musím zasa len zopakovať, že 
doktor Majtán – ako napokon mnoho ráz potom – mal pravdu. V jeho osobnosti 
sa vzácne snúbila vedecká a ľudská múdrosť a skromnosť s pokorou: záležalo len 
na tom, či vás jeho odborný názor zaujímal a či ste chceli konštruktívne načúvať. 
Ani dvojgeneračný rozdiel medzi ním a mladšou a najmladšou slovenskou ono­
mastickou generáciou mu zároveň nebránil v tom, aby sa k jej zástupcom správal 
s  rešpektom a žičlivo. Svoj postoj ku každému, kto mal záujem o onomastiku 
a jazykovedu, nezmenil ani po svojom odchode do dôchodku a hoci cesta do Jazy­
kovedného ústavu bola už pre neho priďaleká, ochotne sa stretol s kolegami neďa­
leko svojho bydliska v povestnom Slimáku alebo aj vo svojom súkromí. Aktívne 
vedecky pracoval až dovtedy, ako mu to zdravie dovolilo. Po krátkom pobyte v ne­
mocnici sme sa dozvedeli zdrvujúcu správu: doktor Majtán zomrel 30. júna 2018. 
Rozlúčka s ním sa uskutočnila 4. júla v úzkom rodinnom kruhu v Bratislave.

Milan Majtán sa narodil 3. mája 1934 vo Vrútkach. Ako absolvent štúdia slo­
venského jazyka na Vysokej škole pedagogickej v Bratislave (1953 – 1957) na­
stúpil na miesto stredoškolského profesora na bratislavskom gymnáziu. Vedecký 
záujem o jazykovedu mu však predurčil ďalšiu cestu: v roku 1961 začal pôsobiť 
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ako štipendista a neskôr ako interný ašpirant v dialektologickom oddelení vtedaj­
šieho Ústavu slovenského jazyka (dnes JÚ Ľ. Štúra SAV) na rozsiahlom projekte 
Atlasu slovenského jazyka (1. zväzok). Tu pripravil aj svoju dizertáciu s temati­
kou hontiansko-novohradského nárečia a nastúpil do oddelenia dejín slovenského 
jazyka, kde sa okrem vývinu slovenčiny začal aktívne zameriavať aj na rozvíja­
júcu sa slovenskú onomastiku. Sám napokon aj viedol oddelenie dejín slovenčiny 
v rokoch 1984 – 2008 (dnes oddelenie dejín slovenčiny, onomastiky a etymológie). 
V rokoch 1995 – 1999 vykonával funkciu zástupcu riaditeľa Jazykovedného ústavu. 
Po obhajobe rukopisnej práce Onymické systémy (1994) získal hodnosť doktora 
filologických vied (DrSc). Milan Majtán bol v kontakte aj s vysokoškolskou prí­
pravou slovakistov – niekoľko rokov externe viedol odborné semináre na bývalej 
Pedagogickej fakulte v Nitre, Pedagogickej fakulte Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
v Prešove a na Univerzite sv. Cyrila a Metoda v Trnave a svoje poznatky, skúsenosti 
a zanietenosť pre onomastiku odovzdával ako školiteľ ašpirantov či doktorandov.

Milana Majtána poznáme predovšetkým ako onomastika – táto integrálna jazy­
kovedná disciplína stála v centre jeho vedeckej pozornosti. Jeho prístup k onymii 
vychádza z teórie vlastného mena prof. V. Blanára. Spočiatku sa venoval viac-me­
nej len toponomastike. Jeho príručka Názvy obcí na Slovensku za ostatných dvesto 
rokov (1972) mala veľký úspech v odbornej verejnosti, pretože v nej prezentuje 
rozmanitý vývin názvov obcí na Slovensku od roku 1773 a spoločenské tenden­
cie v pomenúvaní a premenúvaní obcí. Spoločenské zmeny podnietili aj zmeny 
v ojkonymii, preto v r. 1998 vyšla jej aktualizovaná podoba s názvom Názvy obcí 
Slovenskej republiky. Vývin v rokoch 1773 – 1997. Spolu s I. Luttererom a R. Šrám­
kom je spoluautorom známej a vyhľadávanej publikácie Zeměpisná jména Čes-
koslovenska (1982), ktorá vysvetľuje systém a spoločenské funkcie zemepisných 
názvov a uvádza ich hlavné typy. Slovníková časť knižky obsahuje výklad asi 
1200 názvov miest, obcí, vodných tokov a vrchov.

Keďže systematický výskum slovenskej toponymie sa v predchádzajúcom ob­
dobí nerealizoval, túto úlohu na seba prevzal práve M. Majtán. V rámci súpisnej 
akcie a v spolupráci s vtedajšími slovakistickými pracoviskami na univerzitách sa 
utvorila databáza asi 250 000 názvov, ktoré sa pod jeho vedením abecedne spra­
covali do dvoch lístkových kartoték podľa okresov a obcí, heslára a pracovných 
máp pre potreby Atlasu slovenských terénnych názvov. Milan Majtán koncepciu 
tohto slovníka predstavil v štúdii Slovníkovo-areálové spracovanie lexiky sloven-
ských terénnych názvov (1983) a v ďalších analyzoval jednotlivé slová, slovné 
základy, odvodené slová, slovné čeľade, významové skupiny a štruktúrne typy. 
Tieto štúdie napokon zahrnul do syntetickej monografie Z lexiky slovenskej topo-
nymie (1996). Ideu vedeckého spracovania a publikovania slovníka Milan Majtán 
nestihol pri plnení iných aktuálnych úloh naplniť, no svojimi radami do posled­
ných svojich dní prispieval pri jeho elektronickom koncipovaní, ktoré realizuje 
jeho nástupkyňa Iveta Valentová.
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Zásluhou Milana Majtána sa slovenská onomastika prihlásila aj k systematic­
kému výskumu hydronymie na Slovensku podľa jednotlivých povodí v  rámci 
projektu Hydronymia Slovaciae. Základné tézy projektu publikoval Milan Majtán 
v štúdiách Projekt a zásady spracovania hydronymie Slovenska (1985) a Slovenská 
hydronymia v  slovanskom kontexte (1987). Prvým monograficky spracovaným 
výsledkom z tejto oblasti bola monografia M. Majtána a K. Rymuta Hydronimia 
dorzecza Orawy (1985). V tomto období sa v stredoeurópskej onomastike etablo­
vala metodika výskumu hydronymie, známa pod názvom Hydronymia Europaea. 
V roku 2006 vyšla uvedená publikácia prepracovaná podľa jej princípov a dopl­
nená o analýzu nového hydronymického materiálu (Hydronymia povodia Oravy). 
Ďalším výsledkom z tejto oblasti výskumu bola monografia M. Majtána v spolu­
autorstve s K. Rymutom v podobe hydronomastikonu Gewässernamen im Fluss-
gebiet des Dunajec (Nazwy wodne dorzecza Dunajca) (1998). Podľa metodiky 
projektu Hydronymia Europaea s P. Žigom vydal Hydronymiu povodia Ipľa (1999). 
Projekt synchronicko-diachronického výskumu slovenskej hydronymie prostred­
níctvom Milana Majtána našiel výraznú odozvu aj u mladšej onomastickej generá­
cie a aj vďaka jeho odbornej aj ľudskej zanietenosti je podnes spracovaná hydrony­
mia z asi 80 percent územia Slovenska v podobe edície Hydronymia Slovaciae.

Ruka v ruke s výskumom toponymie napredoval aj výskum fungovania a štan­
dardizácie vlastných mien a výskum ich realizácie v komunikácii, osobitne v kar­
tografickej praxi. V tejto oblasti treba spomenúť záslužnú organizačnú a odbornú 
prácu Milana Majtána ako člena Názvoslovnej komisie Ministerstva vnútra Sloven­
skej republiky a člena (v rokoch 1992 – 2001 aj predsedu) Názvoslovnej komisie 
Slovenského úradu geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky a takis­
to jeho prácu ako predsedu Subkomisie pre geografické názvy na území Sloven­
ska na štandardizácii slovenského geografického názvoslovia. V tejto oblasti par­
ticipoval na príprave 4-zväzkovej publikácie Geografické názvoslovie Základnej 
mapy ČSSR 1 : 50 000 z územia Slovenskej socialistickej republiky podľa krajov 
(1976–1981). Po nich nasledovala práca na viac ako päťdesiatich publikáciách so 
štandardizovanými názvami Základnej mapy ČSSR v mierke 1: 10 000 z územia 
Slovenska podľa jednotlivých okresov (1983 – 2000) a na ďalších tematických 
publikáciách so štandardizovanými a vžitými názvami v rozsahu mapy 1 : 50 000: 
Zoznam vrchov na Slovensku (1974), Zoznam vžitých názvov riek a vodných plôch 
sveta (1974), Zoznam štátov a krajín sveta (1974), Zoznam vžitých slovenských 
názvov miest sveta (1974), Zoznam vžitých slovenských názvov útvarov horizon-
tálneho členenia zemského povrchu (1975), Zoznam vžitých slovenských názvov 
útvarov vertikálneho členenia zemského povrchu (1975), Zoznam vžitých názvov 
mimozemských objektov (1976), Zoznam jaskýň a priepastí na Slovensku (1979), 
Názvy chránených území SSR (1985), Názvy vrchov a dolín SSR (1987), Názvy 
hradov a zámkov v SR (1990), Názvy vodných tokov a vodných plôch SR – Povodie 
Bodrogu a Tisy (1990), Názvy katastrálnych území SR (1993, 1998), Slovenské 
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vžité názvy štátov a závislých území (1996, 2000), Slovenské vžité názvy geogra-
fických objektov ležiacich mimo územia SR (1997, 1999), Staršie slovenské názvy 
obcí Slovenskej republiky (2003) a  návodov na používanie štandardizovaných 
geografických názvov Toponymický návod na používanie geografických názvov 
z  územia ČSSR (1987) a  Toponymický návod pre vydavateľov kartografických 
a iných diel (1993, 1999).

Ďalšou výskumnou oblasťou M. Majtána v  jeho bohatých vedeckovýskum­
ných aktivitách bola antroponomastika. Spolu s M. Považajom pripravili príruč­
ku o rodných menách Meno pre naše dieťa (1983), ktorá vyšla v ďalších dvoch 
reedíciách a napokon pod názvom Vyberte si meno pre svoje dieťa (1998). Táto 
publikácia prezentuje pôvod rodných (krstných) mien, ale takisto popularizačnou 
formou predstavuje vývin pomenovacej sústavy na území Slovenska. Zásadnou 
bola aj ďalšia práca, ktorú M. Majtán prezentoval pri príležitosti svojich 80. na­
rodenín na 19.  slovenskej onomastickej konferencii v  Bratislave s  príhodným 
názvom Naše priezviská (2014). Predstavuje v  nej vývin priezvisk od prímen 
a prídomkov až po dnešné úradné priezviská, ale takisto motivačnú, obsahovú, 
gramatickú a slovotvornú stránku priezvisk. Všíma si v nej aj ďalšie otázky, napr. 
podnes diskutované prechyľovanie priezvisk v slovenčine. Ale aj vzťah priezvisk 
a genealogického výskumu, ktorému sa Milan Majtán zo záľuby venoval. Mono­
grafiu dotvára séria štúdií o konkrétnych priezviskách. Publikácia v priebehu nie­
koľkých týždňov zmizla z pultov kníhkupectiev a reedície sa dočkala až krátko 
pred smrťou Milana Majtána. Výklad priezvisk z hľadiska ich pôvodu a motivá­
cie obyvateľov Turzovky autorsky pripravil aj do publikácie Turzovské priezviská 
(zost. I. Gajdičiar, 2011).

Popri práci na konkrétnych úlohách s materiálom z rozličných onymických tried 
treba spomenúť aj desiatky jeho štúdií z oblastí teórie onomastiky a jej metodo­
logických problémov, zoonymie, urbanonymie, chrématonymie, literárnej onymie 
a ďalších oblastí onomastiky. Pokryť a rozpracovať ich všetky tak, aby sa onomas­
tický výskum na Slovensku rozvíjal perspektívne a v intenciách európskej, osobit­
ne slovanskej onomastiky, si vyžadovalo z jeho strany veľa organizačného úsilia. 
Stál pri zrode Slovenskej onomastickej komisie pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra 
SAV v roku 1964, v ktorej spočiatku pôsobil ako tajomník a v rokoch 1984 – 2001 
ako predseda. Vedecké semináre a slovenské onomastické konferencie (doteraz 
sa ich uskutočnilo 20), ktoré desaťročia pripravoval, získali vysoký odborný aj 
ľudský kredit aj v medzinárodnom kontexte, o čom svedčia aj ním redigovaných 
13 vedeckých konferenčných zborníkov. O úspechoch rozvíjajúcej sa slovenskej 
onomastiky informoval v bibliografických príspevkoch a v spolupráci s V. Blanárom 
pripravil kapitoly o slovenskej onomastike v slavistickej encyklopédii Słowiańska 
onomastyka I, II (2002, 2003). Na potreby seminárov z onomastiky zasa pripravil 
spolu s M. Blichom vysokoškolské príručky Metodika výskumu vlastných mien 
(1975) a Úvod do onomastiky (1985).
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Organizátorskej práci sa M. Majtán venoval aj v zahraničných onomastických 
komisiách. Bol členom predsedníctva Onomastickej komisie ČSAV. Bol aj členom 
Medzinárodnej komisie pre slovanskú onomastiku pri Medzinárodnom komitéte 
slavistov, v rámci ktorej sa aktívne zúčastnil na príprave Slovanského onomastic-
kého atlasu a ako spoluautor na príprave práce o štruktúrnych typoch slovanských 
miestnych názvov Slawischer onomastischer Atlas. Die Strukturtypen der slawi
schen Ortsnamen (1988). Desať rokov (1983 – 1992) vykonával funkciu člena 
redakčnej rady českého časopisu Onomastický zpravodaj (Zpravodaj Místopisné 
komise ČSAV, dnes Acta onomastica). Okrem toho pôsobil v rokoch 1971 – 1972 
ako tajomník Združenia slovenských jazykovedcov pri SAV, v rokoch 1972 – 1976 
ako vedecký tajomník Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, pracoval aj 
v Ústrednej jazykovej rade Ministerstva kultúry SR a v Komisii na obhajoby dok­
torských dizertačných prác vo vednom odbore slovenský jazyk. Od roku 1986 bol 
členom redakčnej rady časopisu Slovenská reč.

Veľkú časť svojho vedeckého úsilia Milan Majtán venoval výskumu dejín slo­
venčiny. Rozvinul koncepciu Historického slovníka slovenského jazyka (1991 – 2008) 
a zúčastňoval sa na jeho príprave autorsky aj ako vedecký redaktor. Toto zásadné 
slovníkové dielo, mapujúce slovnú zásobu slovenčiny v predspisovnom období, 
získalo viaceré domáce ocenenia a slovník ako celok v rámci súťaže Slovník roku 
ocenila roku 2010 Jednota tlumočníků a překladatelů v Prahe Cenou poroty za 
slovník vydaný ve Slovenské republice.

Spomenúť však musíme aj ďalšie jeho záslužné a  reprezentatívne práce. 
Dr. Majtán spolupracoval na výbere a transliterovaní historických textov a edito­
vaní zväzkov edície Pramene k dejinám slovenčiny 1 – 3 (1992 – 2008), ktoré pred­
stavujú korpus žánrovo rôznorodých textov z pramennej základne Historického 
slovníka slovenského jazyka. Bola to jeho zásluha, že sa do nich dostal aj sloven­
ský preklad diela J. A. Komenského Latinae linguae janua reserata od Františka 
Buľovského z roku 1666.

M. Majtán sa venoval aj výskumu lexiky z predspisovného obdobia. Časť výsled­
kov prezentoval vo viacerých štúdiách a článkoch. Redakčne a edične sa zúčastnil 
napríklad na konferenčnom zborníku O pôvode a o najstaršom vývine slovenčiny 
(1977) a na publikácii Z histórie lexiky staršej slovenčiny (2008). S manželkou 
M. Majtánovou zasa pripravil popularizačnú publikáciu Krupinské prísne právo 
(1979).

Za vedeckú prácu boli M. Majtánovi udelené viaceré ocenenia: v roku 1984 
Strieborná čestná plaketa Ľudovíta Štúra za zásluhy v  spoločenských vedách, 
Čestná medaila Mateja Bela za zásluhy v historických vedách a  titul Najlepší 
pracovník rezortu Slovenského úradu geodézie a kartografie. V roku 1998 sa stal 
držiteľom Ceny Slovenskej akadémie vied za vedecko-popularizačnú činnosť 
a v roku 1999 Zlatej čestnej plakety Ľudovíta Štúra za zásluhy v spoločenských 
vedách. Vedenie SAV mu v roku 2004 udelilo titul Významná osobnosť Slovenskej 
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akadémie vied a  vedenie mesta Vrútky ho za celoživotný prínos o  rok neskôr 
vyznamenalo Cenou mesta Vrútky. Roku 2014 pri príležitosti životného jubilea 
získal Cenu Slovenskej akadémie vied za popularizáciu vedy. Jedno z najvyšších 
štátnych vyznamenaní Pribinov kríž II. triedy za významné zásluhy o kultúrny 
rozvoj mu udelil prezident Slovenskej republiky v roku 2008.

Jazykovedec a onomastik Milan Majtán bol vzácny človek. Ochotne sme mu 
načúvali, vďační za každú jeho pripomienku, ktorá formovala naše myslenie a našu 
prácu, ale aj za ľudské a kolegiálne zrenie. Milan Majtán zostáva naším odborným 
otcom a v našom srdci starším priateľom, múdrym, rovným, trpezlivým a spravod­
livým človekom, ktorý v nás zanechal hlbokú brázdu, hoci sme sa od neho nena­
učili všetko, čo sme chceli. A tak sa budeme ďalej pýtať: Ako by to riešil Milanko 
Majtánko? Žiaľ, s hľadaním odpovede nám už nepomôže; predsa len stihol v nás 
zanechať aspoň indície.

Pavel Š t ě p á n  (Praha)

K ŽIVOTNÍMU JUBILEU LIBUŠE OLIVOVÉ-NEZBEDOVÉ

V červnu letošního roku oslavila své 
životní jubileum PhDr. Libuše Olivová-
Nezbedová, CSc. Jubilantka nepochyb­
ně patří mezi nejvýznamnější osobnosti 
současné české onomastiky. Zásadní je 
především její přínos v oblasti zkoumání 
pomístních jmen a práce týkající se ono­
mastické terminologie. Neméně důležitá 
je její dlouholetá činnost výkonné i vedou­
cí redaktorky tohoto časopisu, v  jehož 
redakční radě působí dodnes.

Libuše Olivová-Nezbedová se naro­
dila 23. 6. 1938 v Moravské Třebové. Za 
své „rodné“ město však vždy považova­
la spíše východočeskou Choceň, kam se 
s rodiči přestěhovala již v raném dětství 
a kde její otec působil jako odborný uči­
tel. Chocni ostatně věnovala i svou diplo­
movou práci Pomístní jména na katastru 


